Приложение

Система уровней владения языком

В соответствии с  Европейской системой существует 6 крупных уровней, которые представляют собой более низкие и более высокие подуровни в классической трехуровневой системе, включающей в себя базовый, средний и продвинутые уровни. Схема уровней построена по принципу последовательного разветвления и начинается с разделения системы уровней на три крупных уровня - А, В и С (табл. 1).

                                                                                                                   Таблица 1

Общая картина системы уровней владения языком

А
Элементарное
владение
(Basic User)
А1

Уровень выживания

(Breakthrough)


А2

Предпороговый уровень

(Waystage)

В
Самостоятельное владение
(Independent User)
В1
Пороговый уровень

(Threshold)


В2
Пороговый продвинутый уровень

(Vantage)

C
Свободное владение
(Proficient User)

 
С1
Уровень профессионального владения

(Effective Operational Proficiency)


С2
Уровень владения в совершенстве

(Mastery)

В обобщенном виде  требования к уровню владения языком представлены в следующей таблице (табл.2).
Таблица 2

Реестр речевых умений системы уровней владения языком

Элементарное владение
А1 
Понимаю и могу употребить в речи знакомые фразы и выражения, необходимые для выполнения конкретных задач. Могу представиться/ представить других, задавать/ отвечать на вопросы о месте жительства, знакомых, имуществе. Могу участвовать в несложном разговоре, если собеседник говорит медленно и отчетливо и готов оказать помощь.


А2 
Понимаю отдельные предложения и часто встречающиеся выражения, связанные с основными сферами жизни (например, основные сведения о себе и членах своей семьи, покупках, устройстве на работу и т.п.). Могу выполнить задачи, связанные с простым обменом информации на знакомые или бытовые темы. В простых выражениях могу рассказать о себе, своих родных и близких, описать основные аспекты повседневной жизни.

Самостоятельное владение
В1
Понимаю основные идеи четких сообщений, сделанных на литературном языке на разные темы, типично возникающие на работе, учебе, досуге и т.д. Умею общаться в большинстве ситуаций, которые могут возникнуть во время пребывания в стране изучаемого языка. Могу составить связное сообщение на известные или особо интересующие меня темы. Могу описать впечатления, события, надежды, стремления, изложить и обосно​вать свое мнение и планы на будущее.


 

В2

 
Понимаю общее содержание сложных текстов на абстрактные и конкретные темы, в том числе узкоспециальные тексты. Говорю достаточно быстро и спонтанно, чтобы постоянно общаться с носителями языка без особых затруднений для любой из сторон. Я умею делать четкие, подробные сообщения на различные темы и изложить свой взгляд на основную проблему, показать преимущество и недостатки разных мнений. 

Свободное владение

 

 
 

С1

 
Понимаю объемные сложные тексты на различную тематику, распознаю скрытое значение. Говорю спонтанно в быстром темпе, не испытывая затруднений с подбором слов и выражений. Гибко и эффективно использую язык для общения в научной и профессиональной деятельности. Могу создать точное, детальное, хорошо выстроенное сообщение на сложные темы, демонстрируя владение моделями организации текста, средствами связи и объединением его элементов.


С2

 
Понимаю практически любое устное или письменное сообщение, могу составить связный текст, опираясь на несколько устных и письменных источников. Говорю спонтанно с высоким темпом и высокой степенью точности, подчеркивая оттенки значений даже в самых сложных случаях.

С1 (Уровень профессионального владения):
Понимание 
Аудиро-
вание
Я понимаю развернутые сообщения, даже если они имеют нечеткую логическую структуру и недостаточно выраженные смысловые связи. Я почти свободно понимаю все телевизионные программы и фильмы.


Чтение
Я понимаю большие сложные нехудожественные и художественные тексты, их стилистические особенности. Я понимаю также специальные статьи и технические инструкции большого объема, даже если они не касаются сферы моей деятельности.

Говорение 
Диалог
Я умею спонтанно и бегло, не испытывая трудностей в подборе слов, выражать свои мысли. Моя речь отличается разнообразием языковых средств и точностью их употребления в ситуациях профессионального и повседневного общения. Я умею точно формулировать свои мысли и выражать свое мнение, а также активно поддерживать любую беседу.


Монолог
Я умею понятно и обстоятельно излагать сложные темы, объединять в единое целое составные части, развивать отдельные положения и делать соответствующие выводы.

Письмо 
Письмо
Я умею четко и логично выражать свои мысли в письменной форме и подробно освещать свои взгляды. Я умею подробно излагать в письмах, сочинениях, докладах сложные проблемы, выделяя то, что мне представляется наиболее важным. Я умею использовать языковой стиль, соответствующий 

предполагаемому адресату.

С2 (Уровень владения в совершенстве):
Понимание 
Аудиро-
вание
Я свободно понимаю любую разговорную речь при непосредственно или опосредованном общении. Я свободно понимаю речь носителя языка, говорящего в быстром темпе, если у меня есть возможность привыкнуть к индивидуальным особенностям его произношения.


Чтение
Я свободно понимаю все типы текстов, включая тексты абстрактного характера, сложные в композиционном или языковом отношении: инструкции, специальные статьи и художественные произведения.

Говорение 
Диалог
Я могу свободно участвовать в любом разговоре или дискуссии, владею разнообразными идиоматическими и разговорными выражениями. Я бегло высказываюсь и умею выражать любые оттенки значения. Если у меня возникают трудности в использовании языковых средств, я умею быстро и незаметно для окружающих перефразировать свое высказывание.


Монолог
Я умею бегло свободно и аргументированно высказываться, используя соответствующие языковые средства в зависимости от ситуации. Я умею логически построить свое сообщение таким образом, чтобы привлечь внимание слушателей и помочь им отметить и запомнить наиболее важные положения.

Письмо 
Письмо
Я умею логично и последовательно выражать свои мысли в письменной форме, используя при этом необходимые языковые средства. Я умею писать сложные письма, отчеты, доклады или статьи, которые имеют четкую логическую структуру, помогающую адресату отметить и запомнить наиболее важные моменты. Я умею писать резюме и рецензии как на работы профессионального характера, так и на художественные произведения.

Специалист с полным высшим образованием/ магистр должен обладать коммуникативной компетенцией, необходимой для квалифицированной информационной и творческой деятельности в различных сферах и ситуациях делового партнерства, совместной производственной и научной работы.

Для достижения целей актуального общения необходимо определить  реальные сферы и ситуации общения, в которых студенты/ выпускники неязыковых вузов могут использовать иностранный язык. 
Специалист с полным высшим образованием/магистр использует иностранный язык:

а) в процессе творческого поиска и обработки полученной информации (при работе с оригинальной литературой по специальности, в том числе по маркетингу - с контрактами, рекламой, патентами и др.), а также при работе с оригинальной литературой научного характера - монографиями, статьями, рефератами, трактатами/диссертациями и др.);

б) в ходе устной информационной деятельности (при приеме зарубежных специалистов, обмене информацией в процессе повседневных бесед, деловых переговоров и сотрудничества, при заключении контрактов, обсуждении условий делового партнерства в ходе непосредственного делового общения и по телефону, а также в процессе научного сотрудничества на семинарах/диспутах/дискуссиях/совещаниях/ конференциях/симпозиумах/конгрессах);

в) при реализации письменной информационной деятельности в ходе деловой переписки, при составлении патентных описаний, телексов, а также при написании тезисов, докладов, статей, отзывов, рецензий, заявок на участие в конкурсах/семинарах/симпозиумах/ конференциях/ конгрессах за рубежом.
Требования к уровням сформированности  речевых умений

Специалист с  полным высшим образованием/магистр 

· должен владеть всеми видами чтения литературы разных функциональных стилей и жанров;
·  уметь принимать участие в беседе профессионального характера;
· выражать обширный реестр коммуникативных намерений, владеть всеми видами монологического высказывания и понимать их на слух;
·  уметь составить деловые письма, патенты, телексы, договоры и контракты, а также тезисы докладов, доклады, отзывы, рецензии, статьи, отчеты, заявки на гранты и др.
В практической деятельности можно сконцентрировать внимание на определенном наборе уровней и категорий в зависимости от конкретных целей. Такая детализация позволяет сопоставить модули обучения друг с другом и с системой общеевропейских компетенций и довести уровни владения языком до уровней B2-С1.

